
Time Adjuster FAQ 
EESTI VERSIOON

Q1: Mida ma TPOS all mõtlen ?
TPOS on osa üldisest kasutusel olevast Time Adjusterist. See on lühend: Tenth Part Of Second ( kümme osa 

sekundis ). Teisi sõnu 1TPOS on aeg mis on võrdne 1/10 sekundiga. Niisiis ma mõtlesin: 10 TPOS' on ÜKS 
SEKUND & lihtne 0.5 TPOS –st on 1/20 SEKUNDIT.

TPOS on osa sisemisest Time Adjuster formaadist ja ta alus osaks on ka MPL2 ajaformaat.

Q2: FPS väärtus – mis see on ?
FPS it's short-name for Frames Per Second. Nagu sa tead on igal video failil raamid. DivX filmid ei ole 

erandiks. Kuid sellel on üks probleem: inimesed kes teevad DivX filme nagu jätavad FPS väärtuse teisele tasandile. 
Mõni film on lahtikodeeritud 25.0 raami esitlusega sekundis, mõni 23.midagi, jne...

Mida ma selle all mõtlen & miks TA küsib seda väärtust ?
Ma tegin TA -FPS väärtuse  küsitluste põhjal TÕESTI vajalikuks. Pobleem occurs kui lihtsalt sa laed subtiitrite faili 
kirjutamiseks RAAMI formaati & saad konvertida teda f/e: MPL2 ajaformaati. Algfailis on ainult informatsioon 
järgmine:

Raami 1000 esitlus subtiitrite raami esitlus 1025 jne...
ja ilma informatsioonita kuidas saata raamid sekundisse (aeg) see konvert ei ole siin võimalik. See töö on FPS 
väärtuste jaoks.

Veel: FPS = 25.0 mõtlen selle all seda, et vaadates ühe sekundi DivX filmi näed sa 25 raami. Kuid TA on selle 
väärtuse konvertimine võimalik.

Q3: FPS väärtus – kuidas seda saada ?
Ma saan aru, et mitte igaüks ei mõista numbritest (frames per second) ainult vaadates DivX filme ;-D

Selles TA aitab sind & väljastades väärtust video failile. Kõik mis sa pead tegema on vajutad nupule "AVI info" lae 
enda DivX.
Veel rohkem – kui sa konverdid subtiitrite faili ja FPS registreeritud väärtuse -> vali "Lae FPS AVI-lt", lae AVI fail 
ja lõpuks kinnita vajutades "OK". FPS ala saab olema auto-täidetud filmi FPS-iga.

Q4: Kuidas TA toetab UNICODE (wide chars) ?
EI, Time Adjuster ei toeta UNICODE. Ma tean, et see on halb uudis mõne ppl jaoks kes elab lihtsas Jaapanis

Hiinas, jne .... 
Miks ?  Hmmm.... Mul tõesti ei ole enam aega, et improviseerida TA-d. Ja mul on valida kas teen – uue tulevikus, 
help faili, www lehe UNICODE-st. Ja UNICODE kadus 
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